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Chères tireuses, Chers tireurs,

C’est pour les sociétés de tirs du district de 
Wasseramt une grande joie et fierté de pouvoir 
organiser en 2016, la fête cantonale de Tir du 
Canton de Soleure. La particularité de cette fête 
est qu’elle a lieu uniquement tous les 5 ans, et 
il s’agit de la 36 ème édition. Nous avons donc 
la chance de pouvoir perpétuer une tradition  
remontant au 19 ème siècle.

A vous, chers amis tireuses et tireurs, nous voulons vous offrir sur toutes 
les places de tirs des conditions optimales, afin que toutes les compé-
titions puissent se dérouler parfaitement. Nous nous réjouissons parti-
culièrement de vous proposer, en plus des disciplines habituelles, le tir 
à 50m.

Afin de soigner la camaraderie et la convivialité, qui font le sel des joutes 
de tir, des cantines de fête ont été installées sur toutes les places de tirs 
et tout particulièrement dans le centre de fête à Subingen. 

Notre région du Wasseramt est magnifique et a beaucoup à vous offrir. 
Nous sommes tout proches de la ville de Soleure, qui est la plus belle Ville 
Baroque de Suisse et qui est en même temps la porte d’entrée dans la 
région du JURA & TROIS LACS.

Nous nous réjouissons déjà de vous accueillir en 2016, à la 36 ème fête 
cantonale de tir et vous souhaitons la bienvenue dans la région du  
Wasseramt.

Beat Muralt, Président du comité d’organisation

Message du président du comité d’organisation	
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Grusswort OK-Präsident	

Liebe Schützinnen und Schützen

Es ist für die Wasserämter Schützenvereine eine grosse Ehre und Freude, im 2016 das 
Solothurner Kantonalschützenfest durchführen zu dürfen. Es handelt sich um das 36. Kan-
tonalschützenfest, wobei im Solothurnischen die Kantonalschützenfeste alle fünf Jahre 
durchgeführt werden. Wir dürfen somit eine Tradition fortführen, die weit ins 19. Jahrhun-
dert zurückreicht.

Ihnen, liebe Schützinnen und Schützen, wollen wir auf allen Schiessplätzen optimale Vor-
aussetzungen für die Wettkämpfe bieten. Dabei freuen wir uns sehr, dass wir Ihnen neben 
den üblichen Disziplinen auch die Distanz Gewehr 50m anbieten können.

Damit die Kameradschaft, die schlussendlich das Salz in der langen Schützentradition ist, 
nicht zu kurz kommt, ist für Ihr leibliches Wohl auf allen Schiessplätzen gesorgt, insbeson-
dere natürlich auch im Festzentrum in Subingen.

Nicht nur das Wasseramt ist eine schöne Gegend und hat einiges zu bieten. Wir befinden 
uns zudem in nächster Nähe zu Solothurn, der schönsten Barockstadt der Schweiz, die 
zugleich das Tor in die Region des Jura - Les Trois Lacs ist. 

Wir freuen uns sehr über Ihre Teilnahme am 36. Solothurner Kantonalschützenfest 2016 
und heissen Sie im Wasseramt herzlich willkommen.

Benvenuto del presidente del comitato d’organizzazione

Cari tiratori

Con grande piacere le società di tiro della regione Wasseramt organizzano la festa  
cantonale solettese di tiro 2016. Si tratta della 36 esima festa cantonale di tiro e visto che nel 
cantone Soletta la festa cantonale di tiro si svolge soltanto ogni 5 anni, possiamo continu-
are una tradizione che sorge dal 19 esima secolo.

È il nostro obiettivo di garantire a voi, cari tiratori, delle condizioni ottime per le gare, e 
siamo fieri di poter offrire oltre le discipline usuali anche la disciplina fucile a distanza 50m.

Siccome la fratellanza è un valore importante ed è il sale nella lunga tradizione delle  
società di tiro, sia nei stand sia nel centro festivo a Subingen, per il vostro benessere sarà 
provveduto.

Non solo la regione Wasseramt è un bel paesaggio, che ha molto da offrire e da scoprire, 
ma ci troviamo anche in vicinanza di Soletta, la città barocca più bella della Svizzera, che  
è il portale per la regione del Giura ed i tre laghi.

Siamo lieti della vostra partecipazione alla 36 esima festa cantonale di tiro solettese 2016 e 
diamo un benvenuto cordiale nella regione Wasseramt.
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Adresse internet:	 www.sksf16.ch
Adresse:	 36. Solothurner Kantonalschützenfest Wasseramt 2016
	 Chäsiweg 2, 4553 Subingen
Inscription:	 36. Solothurner Kantonalschützenfest Wasseramt 2016
	 Schiesskomptabilitäten Hammer, am Roggebächli 11, 4710 Balsthal
Jours de tir:	 Vendredi, 17 juin au dimanche, 19 juin 2016
	 Vendredi, 24 juni au lundi, 27 juin 2016
	 Vendredi, 1 juillet au dimanche, 3 juillet 2016
Heures de tir:	 Tous les jours de 8 h 00 à 12 h 00 et de 13 h 30 à 19 h 00
	 Exception: Les dimanches le tir se terminera à 17 h 00.
Places de tir: 	 Voir plan de tir «Dispositions générales».
Délais d‘inscription:	 30 avril 2016
	 Les sociétés, groupes et tireurs individuels sont priés de s’inscri-

re jusqu’à cette date. Les inscriptions ultérieures sont toutefois  
possibles, mais les livrets de tir ne pourront plus être expédiés.

Vente anticipée et	 Dès le 16 janvier 2016 jusqu’au 31 mai 2016
rangeurs:	 Renseignements par téléphone: 062 386 90 06
	 chaque mardi (de 13 h 30 à 16 h 00) et
	 chaque jeudi (de 08 h 00 à 12 h 00)
	 ainsi que pendant les jours de tir au Centre de tir à Subingen
Téléphone:	 Centre de tir à Subingen pendant les jours de tir: 
	 Tél. 032 530 50 36
Contrôle des armes de sport / Remise des livrets de tir non expédiés / Rangeurs, mutations
et inscriptions / Décompte et contrôle:	
	 Centre de tir à Subingen
Vente de passes et munitions: 
	 Sur toutes les places de tir.
Service sanitaire:	 En fonction sur toutes les places de tir.
Places de parc: 	 Suivre les panneaux de signalisation et les ordres du personnel  

responsable du parcage.
Restauration:	 Sur toutes les places de tir, ainsi qu’au Centre de tir à Subingen

Remarque
Le présent document est un extrait du plan de tir. Seul le plan de tir intégral, approuvé 
par les instances de la SOSV et de la FST, fait foi. En cas de différences, le plan de tir 
en allemand fait foi. Le comité de tir
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Plan de situation	

	 Coordonnées	 GPS-Coordonnées

Centre de tir 	 «Mehrzweckgebäude Subingen»
	 613 120  /  226 804	 N 47°11’31.36“  /  O 07°37’03.14“

Places de tir Fusil 300m
Aeschi-Niederönz	 618 120  /  225 700	 N 47°10’55.23“  /  O 07°40’39.66“
Deitingen	 614 271  /  229 491	 N 47°12’58.32“  /  O 07°37’37.28“
Gerlafingen	 609 090  /  223 187	 N 47°09’34.53“  /  O 07°33’30.62“
Wangen a.A.	 616 611  /  232 545	 N 47°14’37.00“  /  O 07°39’28.90“

Places de tir Pistolet 50/25m
Aeschi	 618 029  /  225 237	 N 47°10’40.37“  /  O 07°40’35.29“
Wangen a.A.	 616 611  /  232 545	 N 47°14’37.00“  /  O 07°39’28.90“

Places de tir Carabine 50m
Subingen	 613 764  /  228 268	 N 47°12’18.75“  /  O 07°37’13.06“
Winistorf	 615 616  /  222 625	 N 47°09’15.87“  /  O 07°38’40.35“
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Notre sujet de couronne montre non seulement le canton Soleure, mais aussi le district 
Wasseramt avec son armoirie ainsi que les deux fl euves l’Aar et Emme. Egalement le logo 
de la 36ème fête cantonale de tir de Soleure est intégré et les trois tireurs représentent 
les disciplines Fusil 300 m, Carabine 50 m et Pistolet.

Insignes-couronne et distinctions de maîtrise 
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Tir d‘ouverture	 G-300m · G-50m · P-50m

Parrainage:	 G-300m:	 RAMSEIER Suisse AG, 6210 Sursee 
	 G-50m:	 Landi Wasseramt, 4553 Subingen 
	 P-50m:	 Rindlisbacher Mechanik AG, 4564 Obergerlafingen

Jour de tir:	 Vendredi, 17 juin 2016, 8 h à 12 h
Lieu:	 G-300m:	 Place de tir Gerlafingen
	 G-50m:	 Place de tir Winistorf
	 P-50m:	 Place de tir Wangen a.A.
Armes de sport:	 G-300m:	 Cat. Sport:	 Fusils standard et fusils libres
		  Cat. Ord.:	 Fass 90, mousqueton et tous les Fass 57
	 P-50m:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et  

	 pistolets d‘ordonnance (PO)
Cible:	 G-300m: Cible A10 – G-50m: Cible 10 – P-50m: Cible P10 1m
Programme de tir:	 2 coups d‘essai obligatoires en 90 secondes
	 30 coups en série en 10 minutes (G-300m et P-50m),  

resp. 15 minutes (G-50m) sur commandement, montrés à la fin

Prix:	 G-300m:	 Fr. 60.— (Fr. 31.20 prix de la passe, Fr. 11.20 munition, Fr. 16.—  
	 taxe de tir, Fr. 1.60 taxe d‘environnement)

	 G-50m:	 Fr. 50.—  (Fr. 29.20 prix de la passe, Fr. 16.— taxe de tir, Fr. 3.20 
		  contribution de sport et de formation, Fr. 1.60 taxe d‘environnement)
	 P-50m:	 Fr. 50.—  (Fr. 29.20 prix de la passe, Fr. 16.— taxe de tir, Fr. 3.20  

	 contribution de sport et de formation, Fr. 1.60 taxe d‘environnement)

Prix par distance	 1er rang	 Fr.  200.— (Bon pour prix en nature)�
et catégorie:	 2e rang	 Fr.  150.— (Bon pour prix en nature)
  	 3e rang	 Fr.  100.— (Bon pour prix en nature)�
	 Reste des premiers 5%	 Fr.    70.— (Bon pour prix en nature)
	 les 5% suivants	 Fr.    50.— (Bon pour prix en nature)�
	 les 20% suivants	 Fr.    40.— (Bon pour prix en nature)
	 les 20% suivants	 Fr.    30.— (Bon pour prix en nature)�

Distinction:	 20 % des participants par distance/catégorie reçoivent la distinction 
spéciale «Eröffnungsschiessen».

Disposition:	 1.	 L‘inscription au tir d‘ouverture doit se faire séparément (avec le 	
	 bulletin de versement pour le paiement de la passe).

	 2.	 Chaque participant reçoit une feuille de stand indiquant la cible et 
	 l’heure de tir.

	 3. 	Les participants peuvent retirer leurs prix et distinctions sur pré- 
	 sentation du double de la feuille de stand dès le 18 juin 2016 
	 jusqu’au 3 juillet 2016 au plus tard au Centre de tir à Subingen.



FU
SI

L 
30

0m

8

Exercice	 G-300m

Art (Groupe-Sport)	 G-300m

Parrainage:	 Paul Büetiger AG, 4562 Biberist

Armes de sport:	 tous les fusils

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 5 coups, coup par coup par passe, nombre de passes illimité

Position:	 libre

Prix:	 Fr. 6.— par passe  
(Fr. 4.— taxe de tir, Fr. 1.75 munition et Fr. 0.25 taxe d‘environnement)

Parrainage:	 Bohrex AG, 4553 Subingen

Armes de sport:	 Cat. Sport:	 Fusils standard et fusils libres
	 Cat. Ordonnance:	 Fass 90, mousquetons et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A100

Programme de tir:	 5 coups, coup par coup

Prix:	 Fr. 22.— (Fr. 20.— prix de passe, Fr. 1.75 munition et Fr. 0.25 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�

	 1er prix	 Fr.    500.—	 Fr.    600.—�
	 2e prix	 Fr.    400.—	 Fr.    500.—
	 3e prix	 Fr.    300.—	 Fr.    400.—�
	 4e prix	 Fr.    200.—	 Fr.    300.—
 	 5e prix	 Fr.    150.—	 Fr.    250.—�
	 6e prix	 Fr.    120.—	 Fr.    200.—
	 7e prix		  Fr.    150.—�
	 8e prix		  Fr.    120.—

	 1er prix en espèces Fr. 70.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. A	 Fusils standard et fusils libres	 440	 430	 425�
Cat. D	 Mousquetons, Fass 90, Fass 57-03	 415	 405	 400
Cat. B	 Fass 57-02	 395	 385	 380�

Disposition:	 Le cible «Art» est obligatoire pour les participants au Concours de  
groupes «Sport». Le résultat compte pour le classement de groupe.
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Militaire-Sport	 G-300m

Militaire-Ordonnance (Groupe-Ordonnance)	 G-300m

Parrainage:	 IFF AG Kies & Beton, 4704 Niederbipp

Armes de sport:	 Fusils standard et fusils libres

Cible:	 Cible A100

Programme de tir:	 4 coups, coup par coup

Prix:	 Fr. 22.— (Fr. 20.40 prix de passe, Fr. 1.40 munition et Fr. 0.20 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.    500.—	 4e prix	 Fr.    150.—�
	 2e prix	 Fr.    300.—	 5e prix	 Fr.    120.—
	 3e prix	 Fr.    200.—	�

	 1er prix en espèces Fr. 70.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

	 Fusils standard et fusils libres	 352	 344	 340�

Disposition:	 Chaque participants ne peut participer qu‘à la cible Militaire-Sport 
ou Militaire-Ordonnance.

Parrainage:	 Landgasthof Kreuz, 4553 Subingen
	 Schützengesellschaft Subingen

Armes de sport:	 Fass 90, mousquetons et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 2 séries de 3 coups

Prix:	 Fr. 22.— (Fr. 19.60 prix de passe, Fr. 2.10 munition et Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.    600.—	 5e prix	 Fr.    250.—�
	 2e prix	 Fr.    500.—	 6e prix	 Fr.    200.—
	 3e prix	 Fr.    400.—	 7e prix	 Fr.    150.—�
	 4e prix	 Fr.    300.—	 8e prix	 Fr.    120.—

	 1er prix en espèces Fr. 70.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. D	 Mousquetons, Fass 90, Fass 57-03	 51	 50	 49�
Cat. B	 Fass 57-02	 49	 48	 47
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Répartition	 G-300m

Série	 G-300m

Parrainage:	 Bezirksschützenverein Wasseramt
	 Druckerei Hammer, 4622 Egerkingen

Armes de sport:	 Cat. Sport:	 Fusils standard et fusils libres
	 Cat. Ordonnance:	 Fass 90, mousquetons et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 6 coups, coup par coup

Prix:	 Fr. 22.— (Fr. 19.60 prix de passe, Fr. 2.10 munition et Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Repartition
immédiate:	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�
	 60 points	 Fr.     70.—	 Fr.   100.—�
	 59 points	 Fr.     30.—	 Fr.     70.—
	 58 points	 Fr.     20.—	 Fr.     50.—�
	 57 points	 Fr.     15.—	 Fr.     36.—
	 56 points	 Fr.     10.—	 Fr.     28.—�
	 55 points	 Fr.       8.—	 Fr.     22.—
	 54 points			   Fr.     16.—�
	 53 points			   Fr.     12.—
	 52 points			   Fr.       8.—�

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. A	 Fusils standard et fusils libres	 54	 53	 52�
Cat. D	 Mousquetons, Fass 90, Fass 57-03	 51	 50	 49
Cat. B	 Fass 57-02		  49	 48	 47�

Armes de sport:	 Cat. Sport:	 Fusils standard et fusils libres
	 Cat. Ordonnance:	 Fass 90, mousquetons et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A10

Disposition:	 Le cible «Militaire-Ordonnance» est obligatoire pour les participants 
au Concours de groupes «Ordonannce». Le résultat compte pour le 
classement de groupe.
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Programme de tir:	 6 coups en série

Prix:	 Fr. 22.— (Fr. 19.60 prix de passe, Fr. 2.10 munition et Fr. 0.30 taxe d‘environnement) 

Repartition
immédiate:	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�
	 60 points	 Fr.     70.—	 Fr.   100.—�
	 59 points	 Fr.     30.—	 Fr.     70.—
	 58 points	 Fr.     20.—	 Fr.     50.—�
	 57 points	 Fr.     15.—	 Fr.     36.—
	 56 points	 Fr.     10.—	 Fr.     28.—�
	 55 points	 Fr.       8.—	 Fr.     22.—
	 54 points			   Fr.     16.—�
	 53 points			   Fr.     12.—
	 52 points			   Fr.       8.—�

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. A	 Fusils standard et fusils libres	 54	 53	 52�
Cat. D	 Mousquetons, Fass 90, Fass 57-03	 51	 50	 49
Cat. B	 Fass 57-02		  49	 48	 47�

«Wasseramt»	 G-300m

Parrainage:	 Eggenschwiler AG, 4528 Zuchwil

Armes de sport:	 Cat. Sport:	 Fusils standard et fusils libres
	 Cat. Ordonnance:	 Fass 90, mousquetons et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 3 coups, coup par coup, et 3 coups en série

Prix:	 Fr. 22.— (Fr. 19.60 prix de passe, Fr. 2.10 munition et Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Remise immédiate 	
de prix en nature: 	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�
	 60 points	 Fr.     70.—	 Fr.   100.—�
	 59 points	 Fr.     30.—	 Fr.     70.—
	 58 points	 Fr.     20.—	 Fr.     50.—�
	 57 points	 Fr.     15.—	 Fr.     40.—
	 56 points	 Fr.     10.—	 Fr.     30.—�
	 55 points	 Fr.       8.—	 Fr.     22.—
	 54 points			   Fr.     16.—�
	 53 points			   Fr.     12.—
	 52 points			   Fr.       8.—�
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Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. A	 Fusils standard et fusils libres	 54	 53	 52�
Cat. D	 Mousquetons, Fass 90, Fass 57-03	 51	 50	 49
Cat. B	 Fass 57-02		  49	 48	 47�

Distinction	 G-300m

Dons d‘honneur	 G-300m

Parrainage:	 Azeiger Bucheggberg-Wasseramt

Armes de sport:	 Cat. Sport:	 Fusils standard et fusils libres
	 Cat. Ordonnance:	 Fass 90, mousquetons et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 6 coups, coup par coup

Prix:	 Fr. 14.— (Fr. 11.60 taxe de contrôle, Fr. 2.10 munition, Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Prix supplémentaires, distribution immédiate des prix en nature:
	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�
	 60 points	 Fr.     25.—	 Fr.     25.—�
	 59 points	 Fr.       8.—	 Fr.     18.—
	 58 points			   Fr.     12.—�
	 57 points			   Fr.       8.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. A	 Fusils standard et fusils libres	 54	 53	 52�
Cat. D	 Mousquetons, Fass 90, Fass 57-03	 51	 50	 49
Cat. B	 Fass 57-02		  49	 48	 47�

Parrainage:	 Arthur Flury AG, 4543 Deitingen

Armes de sport:	 Cat. Sport:	 Fusils standard et fusils libres
	 Cat. Ordonnance:	 Fass 90, mousquetons et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A100

Programme de tir:	 3 coups, coup par coup
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Prix:	 Fr. 13.— (Fr. 11.80 taxe de contrôle, Fr. 1.05 munition, Fr. 0.15 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�

  	 1er prix	 Fr.    600.—	 Fr.    800.—�
  	 2e prix	 Fr.    400.—	 Fr.    600.—
  	 3e prix	 Fr.    300.—	 Fr.    400.—�
  	 4e prix	 Fr.    200.—	 Fr.    300.—
  	 5e prix	 Fr.    150.—	 Fr.    250.—�
  	 6e prix		  Fr.    200.—
  	 7e prix		  Fr.    150.—�
  	 8e prix		  Fr.    120.—

Distinctions:	 aucune

Vétérans	 G-300m

Participants:	 Vétérans et senior-vétérans de la FST nés en 1956 et antérieurement

Armes de sport:	 Cat. Sport:	 Fusils standard et fusils libres
	 Cat. Ordonnance:	 Fass 90, mousquetons et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A100

Programme de tir:	 5 coups, coup par coup

Prix:	 Fr. 22.— (Fr. 20.— prix de passe, Fr. 1.75 munition et Fr. 0.25 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�

	 1er prix	 Fr.    400.—	 Fr.    600.—�
	 2e prix	 Fr.    200.—	 Fr.    500.—
	 3e prix	 Fr.    150.—	 Fr.    400.—�
	 4e prix		  Fr.    300.—
 	 5e prix		  Fr.    250.—�
	 6e prix		  Fr.    200.—
	 7e prix		  Fr.    150.—�
	 8e prix		  Fr.    120.—

	 1er prix en espèces Fr. 70.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Distinctions:		   	 V	 SV�

Cat. A	 Fusils standard et fusils libres	  	 430	 425�
Cat. D	 Mousquetons, Fass 90, Fass 57-03	  	 405	 400
Cat. B	 Fass 57-02	  	 385	 380�
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Juniors	 G-300m

Rachats	 G-300m

Parrainage:	 OK Solothurner Kantonalschützenfest 2011 im Bezirk Gäu

Participants:	 Juniors de la FST nés entre 1996 et 2006

Armes de sport:	 Cat. Sport:	 Fusils standard
	 Cat. Ordonnance:	 Fass 90 et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 5 coups, coup par coup, et 3 coups en série

Prix:	 Fr. 14.— (Fr. 10.80 taxe de contrôle, Fr. 2.80 munition, Fr. 0.40 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�
�

	 1er prix	 Fr.    400.—	 Fr.    500.—�
	 2e prix	 Fr.    200.—	 Fr.    300.—
	 3e prix	 Fr.    100.—	 Fr.    200.—�
	 4e prix		  Fr.    150.—
 	 5e prix		  Fr.    120.—�
	 6e prix		  Fr.    100.—
	 7e prix		  Fr.      80.—�
	 8e prix		  Fr.      70.—

Distinctions:			   U21	 U17�

Cat. A	 Fusils standard		  70	 69�
Cat. D	 Fass 90 et tous les Fass 57		  66	 65

Armes de sport:	 Cat. Sport:	 Fusils standard et fusils libres
	 Cat. Ordonnance:	 Fass 90, mousquetons et tous les Fass 57

Cible:	 Cible A100

Programme de tir:	 2 coups, coup par coup par passe, maximum 24 passes autorisées

Prix:	 Fr. 7.— (Fr. 6.20 prix de passe, Fr. 0.70 munition et Fr. 0.10 taxe d‘environnement)

Répartition	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�  
immédiate pour	 100 points	 Fr.      35.—	 Fr.      70.—�
coups profonds:	   99 points	 Fr.      18.—	 Fr.      30.—
	   98 points	 Fr.      10.—	 Fr.      15.—�
	   97 points	 Fr.        5.—	 Fr.        8.—



Parrainage:	 Fraisa SA, 4512 Bellach

Armes de sport:	 tous les fusils

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 6 coups, coup par coup, et 4 coups en série

Prix:	 Fr. 17.— (Fr. 7.— taxe de contrôle, Fr. 6.— prix de passe, Fr. 3.50 munition et Fr. 0.50 
taxe d‘environnement)

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. A	 Fusils standard et fusils libres	 90	 88	 87�
Cat. D	 Mousquetons, Fass 90, Fass 57-03	 84	 82	 81
Cat. B	 Fass 57-02		  81	 79	 78�

Disposition:	 La cible «Société» est obligatoire pour les participants dont la société 
de tir prend au Concours des sociétés. Leurs résultats comptent pour 
le Concours des sociétés.
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Prix spéciaux:	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�

  	 1er prix	 Fr.    600.—	 Fr.    600.—�
  	 2e prix	 Fr.    400.—	 Fr.    500.—
  	 3e prix	 Fr.    300.—	 Fr.    400.—�
  	 4e prix	 Fr.    200.—	 Fr.    300.—
  	 5e prix	 Fr.    150.—	 Fr.    250.—�
  	 6e prix	 Fr.    120.—	 Fr.    200.—
  	 7e prix		  Fr.    150.—�
  	 8e prix		  Fr.    120.—

	 1er prix en espèces Fr. 70.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Société	 G-300m

Règlement du Concours des sociétés (extrait)

Sociétés «SOSV»:	 Le concours des sociétés affiliées à la SOSV est reparti en 4 catégo-
ries; un classement par catégorie est établie.

Sociétés «FST»:	 Le concours des sociétés affiliées FST se déroule également en 4 caté-
gories, avec un classement global.

Programme de tir:	 Les résultats de la cible «Société 300m» comptent.

Finance de société:	 Fr. 80.—
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Groupe	 G-300m

Parrainage:	 Schiesskomptabilitäten Hammer, 4710 Balsthal

Catégories:	 Le Concours de groupes se compose des catégories «Sport» et «Or-
donnance». Un classement séparé est établi.

Programme de tir:	 Le résultats de la cible «Art» resp. «Militaire-Ordonnance» comptent.

Finance de groupe:	 Fr. 50.—

Prix de groupe:	 	 Cat. Sport	 Cat. Ordonnance�
	 1er prix	 Fr.  500.—	 Fr.  500.—�
	 2e prix	 Fr.  400.—	 Fr.  400.—
	 3e prix	 Fr.  300.—	 Fr.  300.—�
	 4e prix	 Fr.  200.—	 Fr.  200.—
	 5e prix	 Fr.  150.—	 Fr.  150.—�
	 dernier prix en chaque catégorie:  Fr.  20.—

Sociétés «SOSV»

Disposition:	 Toutes les sociétés de tir classées reçoivent un prix.

Prix de société:	 1er échelon		  Fr.   350.—  (prix en nature)�
	 2e échelon		  Fr.   250.—  (prix en nature)
	 3e échelon		  Fr.   180.—  (prix en nature)�

Échelle des prix:	 Les prix en nature sont attribués ainsi:
	 	 Cat. 1	 Cat. 2	 Cat. 3	 Cat. 4�

	 1er échelon	 40%	 30%	 20%	 10%�
	 2e échelon	 30%	 35%	 35%	 40%
	 3e échelon	 30%	 35%	 45%	 50%�

Distinctions:	 Couronne de laurier or	 pour le 1er rang de chaque catégorie
	 Couronne de laurier argent	 pour le 2e rang de chaque catégorie
	 Couronne de laurier bronce	 pour le 3e rang de chaque catégorie

Sociétés «FST»

Disposition:	 Toutes les sociétés de tir classées reçoivent un prix.

	 1er prix	 Fr.    500.—�
	 2e prix	 Fr.    400.—
	 3e prix	 Fr.    300.—�
	 dernier prix	 Fr.      30.—

Distinctions:	 aucune
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Maîtrise 3 positions	 G-300m

Parrainage:	 Bärtschi AG, 3360 Herzogenbuchsee
	 Kärcher AG, 8108 Dällikon
	 Metabo Schweiz AG, 8957 Spreitenbach

Armes de sport:	 Fusils standard et fusils libres

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 60 coups, coup par coup, en 6 passes à 10 coups chacune

Position:	 20 coups couché, 20 coups debout, 20 coups à genou

Prix:	 Fr. 90.— (Fr. 12.–– taxe de contrôle, Fr. 12.— part de la médaille de maîtrise, Fr. 42.— 
taxe de tir, Fr. 21.— Munition und Fr. 3.— Entsorgungsgebühr)

Distinctions:	 Grande Maîtrise
	 Médaille de maîtrise de la SOSV et distinction de grande maîtrise ou 

carte-couronne à Fr. 15.—
	 		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

	 Fusils standard et fusils libres	 505	 493	 487�

	 Petite Maîtrise
	 Distinction de petite maîtrise ou carte-couronne à Fr. 12.—

	 		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

	 Fusils standard et fusils libres	 485–504	 473–492	 467–486

Dispositions:	 1.	 Une seule maîtrise à plusieurs positions peut être tirée. Par contre, 
	 ce même tireur peut tirer en plus la maîtrise couchée.

	 2. 	Tous les ayants droit reçoivent la médaille de maîtrise de la SOSV.  
	 Les tireurs qui ont déjà touchée précédemment la médaille de 
	 maîtrise de la SOSV/SKSV ne la reçoivent plus.

	 3. 	Il ne sera pas délivrée de rangeurs pour maîtrises les samedis.

www.sksf16.ch
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Maîtrise 2 positions	 G-300m

Parrainage:	 RZSO Wasseramt Ost

Sportgeräte:	 Fusils standard
	 Fass 90, mousquetons et Fass 57-03
	 Fass 57-02
	 Fusils libres (seulement V et SV)

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 60 coups, coup par coup, en 6 passes à 10 coups chacune

Position:	 30 coups couché et 30 coups à genou

Prix:	 Fr. 90.— (Fr. 12.–– taxe de contrôle, Fr. 12.— part de la médaille de maîtrise, Fr. 42.— 
taxe de tir, Fr. 21.— Munition und Fr. 3.— Entsorgungsgebühr)

Distinctions:	 Grande Maîtrise
	 Médaille de maîtrise de la SOSV et distinction de grande maîtrise ou 

carte-couronne à Fr. 15.—
	 		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

	 Fusils standard		  525	 513	 507�
	 Fass 90, mousquetons, Fass 57-03	 495	 483	 477
	 Fass 57-02		  480	 468	 462�
	 Fusils libres (seulement V et SV)		  513	 507

	 Petite Maîtrise
	 Distinction de petite maîtrise ou carte-couronne à Fr. 12.—

	 		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

	 Fusils standard		  505–524	 493–512	 487–506
	 Fass 90, mousquetons, 
	 Fass 57-03		  475–494	 463–482	 457–476
	 Fass 57-02		  460–479	 448–467	 442–461
	 Fusils libres (seulement V et SV)		  493–512	 487–506

Dispositions:	 1.	 Une seule maîtrise à plusieurs positions peut être tirée. Par contre, 
	 ce même tireur peut tirer en plus la maîtrise couchée.

	 2. 	Tous les ayants droit reçoivent la médaille de maîtrise de la SOSV.  
	 Les tireurs qui ont déjà touchée précédemment la médaille de 
	 maîtrise de la SOSV/SKSV ne la reçoivent plus.

	 3. 	Il ne sera pas délivrée de rangeurs pour maîtrises les samedis.
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Maîtrise couchée	 G-300m

Sportgeräte:	 Fusils standard et fusils libres
	 Fass 90, mousquetons et Fass 57-03
	 Fass 57-02

Cible:	 Cible A10

Programme de tir:	 60 coups, coup par coup, en 6 passes à 10 coups chacune

Position:	 60 coups couché (pas d‘allégements de positions)

Prix:	 Fr. 90.— (Fr. 12.–– taxe de contrôle, Fr. 12.— part de la médaille de maîtrise, Fr. 42.— 
taxe de tir, Fr. 21.— Munition und Fr. 3.— Entsorgungsgebühr)

Distinctions:	 Grande Maîtrise
	 Médaille de maîtrise de la SOSV et distinction de grande maîtrise ou 

carte-couronne à Fr. 15.—
	 		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

	 Fusils standard et fusils libres	 550	 538	 532�
	 Fass 90, mousquetons, Fass 57-03	 525	 513	 507
	 Fass 57-02		  505	 493	 487�

	 Petite Maîtrise
	 Distinction de petite maîtrise ou carte-couronne à Fr. 12.—

	 		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

	 Fusils standard et fusils libres	 530–549	 518–537	 512–531
	 Fass 90, mousquetons, 
	 Fass 57-03		  505–524	 493–512	 487–506
	 Fass 57-02		  485–504	 473–492	 467–486

Dispositions:	 1. 	En plus d’une maîtrise couchée, on peut tirer une maîtrise à  
	 plusieurs positions.

	 2. 	Tous les ayants droit reçoivent la médaille de maîtrise de la SOSV.  
	 Les tireurs qui ont déjà touchée précédemment la médaille de 
	 maîtrise de la SOSV/SKSV ne la reçoivent plus.

	 3. 	Il ne sera pas délivrée de rangeurs pour maîtrises les samedis.
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Concours des vainqueurs de la fête	 G-300m

Parrainage:	 Roth-Gerüste AG, 4563 Gerlafingen

Catégories:	 Cat. armes de sport
	 Cat. armes d‘ordonnance
	 Cat. armes de sport Juniors (seulement fusils standard)
	 Cat. armes d‘ordonnance Juniors (seulement Fass)
Qualification:	 Résultat de qualification = Total des résultats suivants:
	 Cat. Sport	 Cat. Ord.	 Cat. Juniors Sport et Ord.�
Société	 100 %	 100 %	 100 %�
Art	   10 %	   10 %	
Militaire	   10 %	 100 %	�
Repartition	 100 %	 100 %	 100 %
Série	 100 %	 100 %	�
«Wasseramt»	 100 %	 100 %	
Distinction	 100 %	 100 %	 100 %�
Juniors			   100 %

	 Le nombre de meilleurs tireurs des qualifications seront admis à la 
finale, si les tireurs ont confirmés leur participation à la finale, sinon 
ils ne seront pas admis au tir:

	 Cat. armes de sport		  16 tireurs
	 Cat. armes d‘ordonnance		  16 tireurs
	 Cat. armes de sport Juniors		  10 tireurs
	 Cat. armes d‘ordonnance Juniors		  16 tireurs

Inscription:	 Les résultats des qualifications doivent être remis jusqu’au samedi,  
2 juillet 2016, 12 h, vérifiés et au moyen du formulaire «Inscripti-
on pour la finale du Concours des vainqueur de la fête» au guichet 
«Contrôle» au centre de tir à Subingen.

	 Les tireurs qui se sont inscrits s’informent sur leur droit de partici-
pation le samedi, 2 juillet 2016, entre 18 h – 20 h, au numéro de 
téléphone indiqué sur «l’inscription pour la finale du Concours des 
vainqueurs de la Fête» et confirment en même temps leur participa-
tion à la finale, sinon ils ne seront pas admis au tir.

Date/Lieu/Heure:	 La finale aura lieu le dimanche, 3 juillet 2016, sur la place de tir à   
Wangen a.A.:

	 dès 12 h 00	 Remise des feuilles de stand et munitions
	 13 h 30	 Finale Cat. armes de sport Juniors
	 14 h 00	 Finale Cat. armes d‘ordonnance
	 15 h 00	 Finale Cat. armes d‘ordonnance Juniors
	 16 h 00	 Finale Cat. armes de sport
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Cible:	 Cible A100
Position:	 Fusils standard et mousquetons: couché bras francs
	 Fusils libres: libre, mais pas couché
	 Fusils d‘assaut: sur bipied
	 Les vétérans et les seniors-véterans peuvent tirer avec le mousqueton 

en position couché appuyé ou avec le fusil libre en position couché 
bras franc.

Programme de tir:	 • 	 max. 5 coups d‘essai, coup par coup en 5 minutes.
	 •	 5 coups, c.p.c, en 60 secondes chacun, après le commandement.
	 •	 Après ces 5 coups, le tireur ayant obtenu le résultat total le plus 

	 faible est éliminé.
	 • 	 Ensuite, le 6e coup est tiré en 60 sec. après le commandement.	

• 	 Cette valeur est ajoutée au résultat total obtenu jusqu‘ici. 
	 Le tireur ayant obtenu le résultat total le plus faible est à nouveau 
	 éliminé.

	 •	 Ensuite le 7e coup est tiré en 60 sec., après le commandement.
	 •	 etc., jusqu‘à ce que le vainqueur de la fête soit proclamé.
Prix par catégorie:	 1er rang	 Prix d‘une valeur de Fr. 400.— et médaille�
	 2e rang	 Prix d‘une valeur de Fr. 250.— et médaille
	 3e rang	 Prix d‘une valeur de Fr. 150.— et médaille�
	 dès 4e rang	 Prix de souvenir
Proclamation:	 La  proclamation des vainqueurs de la fête et la distribution des prix 

sont effectuées au terme des concours au centre de tir à Subingen 
(ca. 18 h 00).

Disposition:	 Chaque tireur peut participer seulement sur une distance et dans une 
catégorie au concours des vainqueurs de la fête.
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Exercice	 G-50m

Distinction	 G-50m

Art	 G-50m

Parrainage:	 GA Region Herzogenbuchsee

Cible:	 Cible 10
Programme de tir:	 5 coups, coup par coup par passe, nombre de passes illimité
Position:	 libre
Prix:	 Fr. 4.— par passe  (Fr. 3.75 taxe de tir, Fr. 0.25 taxe d‘environnement)

Parrainage:	 TS-Velos, 4554 Etziken

Cible:	 Cible 10
Programme de tir:	 6 coups, coup par coup
Position:	 couché; les senior-vétérans (SV) peuvent tirer couché appuyé
Prix:	 Fr. 13.—  (Fr. 12.10 taxe de contrôle, Fr. 0.60 contribution de sport et de formation, 
	 Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Prix supplémentaires, distribution immédiate des prix en nature:
	 60 points	 Fr.   25.—�
Distinctions:	 E/S	 V/U21	 SV/U17��
	 54	 53	 52�

Cible:	 Cible 100
Programme de tir:	 6 coups, coup par coup
Position:	 couché
Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 19.10 prix de passe, Fr. 0.60 contribution de sport et de formation, 

Fr. 0.30 taxe d‘environnement)
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Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.  400.—	 4e prix	 Fr.  150.—�
	 2e prix	 Fr.  300.—	 5e prix	 Fr.  120.—
	 3e prix	 Fr.  200.—�
	 1er prix en espèces Fr. 60.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—
Distinctions:	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 515	 505	 500�

Répartition	 G-50m

«Wasseramt»	 G-50m

Parrainage:	 Bezirksschützenverein Wasseramt
	 Druckerei Hammer, 4622 Egerkingen

Cible:	 Cible 10
Programme de tir:	 4 coups, coup par coup et 2x3 coups en série
Position:	 couché; les senior-vétérans (SV) peuvent tirer couché appuyé
Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 18.50 prix de passe, Fr. 1.— contribution de sport et de formation, 

Fr. 0.50 taxe d‘environnement)

Répartition 	 100 points	 Fr.   70.—	 96 points	 Fr.   15.—�
immédiate:	   99 points	 Fr.   40.—	 95 points	 Fr.   10.—
	   98 points	 Fr.   25.—	 94 points	 Fr.     8.—�
	   97 points	 Fr.   20.—  
Distinctions:	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 90	 88	 87�

Parrainage:	 Rieder & Lenz AG, 4922 Bützberg

Cible:	 Cible 20
Programme de tir:	 6 coups, coup par coup
Position:	 couché; les senior-vétérans (SV) peuvent tirer couché appuyé
Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 19.10 prix de passe, Fr. 0.60 contribution de sport et de formation, 

Fr. 0.30 taxe d‘environnement)
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Dons d‘honneur	 G-50m

Vétérans	 G-50m

Parrainage:	 Sollberger Optik, 4537 Wiedlisbach

Cible:	 Cible 100
Programme de tir:	 5 coups, coup par coup
Position:	 couché
Prix:	 Fr. 13.—  (Fr. 12.25 taxe de contrôle, Fr. 0.50 contribution de sport et de formation,  

Fr. 0.25 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.  600.—	 4e prix	 Fr.  200.—�
	 2e prix	 Fr.  400.—	 5e prix	 Fr.  150.—
	 3e prix	 Fr.  300.—	 6e prix	 Fr.  100.—�
Distinctions:	 aucune

Participants:	 Vétérans et senior-vétérans de la FST nés en 1956 et antérieurement
Cible:	 Cible 100
Programme de tir:	 6 coups, coup par coup
Position:	 couché
Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 19.10 prix de passe, Fr. 0.60 contribution de sport et de formation,  

Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.  400.—	 3e prix	 Fr.  200.—�
	 2e prix	 Fr.  300.—	 4e prix	 Fr.  120.—
	 1er prix en espèces Fr. 60.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—
Distinctions:	 V	 SV�
	 505	 500�

Remise immédiate 	 120 points	 Fr. 100.—	 115 points	 Fr.   25.—�
de prix en nature: 	 119 points	 Fr.   80.—	 114 points	 Fr.   20.—
	 118 points	 Fr.   60.—	 113 points	 Fr.   15.—�
	 117 points	 Fr.   40.—	 112–111 pts.	 Fr.   10.—
	 116 points	 Fr.   30.—	 110–109 pts.	 Fr.     8.—�
Distinctions:	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 108	 106	 105�
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Juniors	 G-50m

Rachats	 G-50m

Parrainage:	 C-Ma Trading GmbH, 5040 Schöftland

Participants:	 Juniors de la FST nés entre 1996 et 2006
Cible:	 Cible 100
Programme de tir:	 6 coups, coup par coup
Position:	 couché
Prix:	 Fr. 14.—  (Fr. 13.10 taxe de contrôle, Fr. 0.60 contribution de sport et de formation, 
	 Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.  400.—	 4e prix	 Fr.  150.—�
	 2e prix	 Fr.  300.—	 5e prix	 Fr.  120.—
	 3e prix	 Fr.  200.—	 6e prix	 Fr.  100.—�
Distinctions:	 U21	 U17�
	 505	 500�

Parrainage:	 Ritter Jagd- & Sportwaffen AG, 4600 Olten

Cible:	 Cible 100
Programme de tir:	 2 coups, coup par coup par passe, maximum 24 passes autorisées
Position:	 couché
Prix:	 Fr. 6.50  (Fr. 6.20 prix de passe, Fr. 0.20 contribution de sport et de formation,  
	 Fr. 0.10 taxe d‘environnement)

Répartition 	 100 points	 Fr.    35.—
immédiate pour 	   99 points	 Fr.    16.—
coups profonds:	   98 points	 Fr.      8.—�

Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.  600.—	 4e prix	 Fr.  200.—�
	 2e prix	 Fr.  400.—	 5e prix	 Fr.  150.—
	 3e prix	 Fr.  300.—	 6e prix	 Fr.  120.—�

	 1er prix en espèces Fr. 60.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—



Parrainage:	 Polytronic International AG, 5630 Muri

Cible:	 Cible 10

Programme de tir:	 10 coups, coup par coup

Position:	 couché; les senior-vétérans (SV) peuvent tirer couché appuyé
Prix:	 Fr. 16.—  (Fr. 7.— taxe de contrôle, Fr. 7.50 prix de passe, Fr. 1.— contribution de sport 
	 et de formation, Fr. 0.50 taxe d‘environnement)

Distinctions:	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 88	 86	 85�

Disposition:	 La cible «Société» est obligatoire pour les participants dont la société 
de tir prend au Concours des sociétés. Leurs résultats comptent pour 
le Concours des sociétés.
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Société	 G-50m

Règlement du Concours des sociétés (extrait)

Classement	 Il sera établi un classement des sociétés affiliées à la SOSV et un
des sociétés:	 autre classement avec les sociétés affiliées aux autres sociétés canto-

nales et sous-fédérations.

Programme de tir:	 Les résultats de la cible «Société 50m» comptent.

Finance de société:	 Fr. 80.—
 
Sociétés «SOSV»

Disposition:	 Toutes les sociétés de tir classées reçoivent un prix.

Prix de société:	 1er échelon	 Fr.   350.—  (prix en nature)�
	 2e échelon	 Fr.   250.—  (prix en nature)
	 3e échelon	 Fr.   180.—  (prix en nature)�
Échelle des prix:	 Les prix en nature sont attribués ainsi: 	  

1er échelon 30%, 2e échelon 30%, 3e échelon 40%	

Distinctions:	 Couronne de laurier or	 pour le 1er rang�
	 Couronne de laurier argent	 pour le 2e rang
	 Couronne de laurier bronce	 pour le 3e rang�
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Sociétés «FST»

Disposition:	 Toutes les sociétés de tir classées reçoivent un prix.

	 1er prix		  Fr.    300.—�
	 2e prix		  Fr.    200.—
	 3e prix		  Fr.    150.—�
	 dernier prix		  Fr.      30.—
Distinctions:	 aucune

Cible:	 Cible 100
Programme de tir:	 6 coups, coup par coup

Position:	 couché; les senior-vétérans (SV) peuvent tirer couché appuyé
Prix:	 Fr. 16.—  (Fr. 7.— taxe de contrôle, Fr. 8.10 prix de passe, Fr. 0.60 contribution de sport 
	 et de formation, Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Distinctions:	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 515	 505	 500�
Disposition:	 Les participants non classés dans un groupe peuvent tirer cette passe 

comme tireur individuel.

Règlement du Concours de groupes (extrait)
Programme de tir:	 Les résultats de la cible «Groupes 50m» comptent.
Finance de groupe:	 Fr. 50.00
Prix de groupe:	 1er prix		  Fr.  500.—�
  	 2e prix		  Fr.  300.—
  	 3e prix		  Fr.  200.—�
	 dernier prix		  Fr.    20.—

Groupe	 G-50m

www.sksf16.ch
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Cible:	 Cible 10
Programme de tir:	 60 coups, coup par coup en 6 passes de 10 coups chacune
Position:	 20 coups couché, 20 coups debout, 20 coups à genou
Prix:	 Fr. 75.—
	 (Fr. 12.— taxe de contrôle, Fr. 12.— part de la médaille de maîtrise, Fr. 42.— taxe de tir, 

Fr. 6.— contribution de sport et de formation, Fr. 3.— taxe d‘environnement)

Distinctions:	 Grande Maîtrise
	 Médaille de maîtrise de la SOSV et distinction de grande maîtrise ou 

carte-couronne à Fr. 15.—
	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 510	 498	 486�
	 Petite Maîtrise
	 Distinction de petite maîtrise ou carte-couronne à Fr. 12.—
	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 490–509	 478–497	 466–485�
Dispositions:	 1. Une seule maîtrise à plusieurs positions peut être tirée. Par contre, 

	 ce même tireur peut tirer en plus la maîtrise couchée.
	 2. 	Tous les ayants droit reçoivent la médaille de maîtrise de la SOSV.

Parrainage:	 Bärenbach GmbH, 4565 Recherswil

Cible:	 Cible 10
Programme de tir:	 60 coups, coup par coup en 6 passes de 10 coups chacune
Position:	 30 coups couché, 30 coups à genou
Prix:	 Fr. 75.—
	 (Fr. 12.— taxe de contrôle, Fr. 12.— part de la médaille de maîtrise, Fr. 42.— taxe de tir, 

Fr. 6.— contribution de sport et de formation, Fr. 3.— taxe d‘environnement)

Distinctions:	 Grande Maîtrise
	 Médaille de maîtrise de la SOSV et distinction de grande maîtrise ou 

carte-couronne à Fr. 15.—

Maîtrise 3 positions	 G-50m

Maîtrise 2 positions	 G-50m
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	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 535	 523	 511�

	 Petite Maîtrise
	 Distinction de petite maîtrise ou carte-couronne à Fr. 12.—
	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 515–534	 503–522	 491–510�
Dispositions:	 1. Une seule maîtrise à plusieurs positions peut être tirée. Par contre, 

	 ce même tireur peut tirer en plus la maîtrise couchée.
	 2. 	Tous les ayants droit reçoivent la médaille de maîtrise de la SOSV.

Cible:	 Cible 10
Programme de tir:	 60 coups, coup par coup en 6 passes de 10 coups chacune
Position:	 60 coups couché (pas d‘allégements de positions)
Prix:	 Fr. 75.—
	 (Fr. 12.— taxe de contrôle, Fr. 12.— part de la médaille de maîtrise, Fr. 42.— taxe de tir, 

Fr. 6.— contribution de sport et de formation, Fr. 3.— taxe d‘environnement)

Distinctions:	 Grande Maîtrise
	 Médaille de maîtrise de la SOSV et distinction de grande maîtrise ou 

carte-couronne à Fr. 15.—
	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 560	 548	 536	�

	 Petite Maîtrise
	 Distinction de petite maîtrise ou carte-couronne à Fr. 12.—
	 E/S	 V/U21	 SV/U17�
	 540–559	 528–547	 516–535	�
Dispositions:	 1.	 En plus d’une maîtrise couchée, on peut tirer une maîtrise à  

	 plusieurs positions.
	 2.	 Tous les ayants droit reçoivent la médaille de maîtrise de la SOSV.

Maîtrise couchée	 G-50m
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Concours des vainqueurs de la fête	 G-50m

Catégories:	 Cat. Elite
	 Cat. Juniors
Qualification:	 Résultat de qualification = Total des résultats suivants:
	 	 Cat. Elite	 Cat. Juniors 	�
	 Société	 100 %	 100 %�
	 Groupes	   10 %	   10 %�
	 Distinction	 100 %	 100 %�
	 Art	   10 %	�
	 Répartition	 100 %�
	 «Wasseramt»	 100 %	�
	 Juniors		    20 %�
�
	 Les 8 meilleurs tireurs des qualifications par catégorie seront admis à 

la finale, si les tireurs ont confirmés leur participation à la finale, sinon 
ils ne seront pas admis au tir.

Inscription:	 Les résultats des qualifications doivent être remis jusqu’au samedi,  
2 juillet 2016, 12 h, vérifiés et au moyen du formulaire «Inscripti-
on pour la finale du Concours des vainqueur de la fête» au guichet 
«Contrôle» au centre de tir à Subingen.

	 Les tireurs qui se sont inscrits s’informent sur leur droit de partici-
pation le samedi, 2 juillet 2016, entre 18 h – 20 h, au numéro de 
téléphone indiqué sur «l’inscription pour la finale du Concours des 
vainqueurs de la Fête» et confirment en même temps leur participa-
tion à la finale, sinon ils ne seront pas admis au tir.

Date/Lieu/Heure:	 La finale aura lieu le dimanche, 3 juillet 2016, sur la place de tir à  
Winistorf.

	 dès 12 h 00	 Remise des feuilles de stand
	 13 h 30	 Finale Catégorie Juniors
	 15 h 00	 Finale Catégorie Elite
Cible:	 Cible 100
Position:	 couché
Programme de tir:	 • 	 max. 5 coups d‘essai, coup par coup en 5 minutes.
	 •	 5 coups, c.p.c, en 60 secondes chacun, après le commandement.
	 •	 Après ces 5 coups, le tireur ayant obtenu le résultat total le plus 

	 faible est éliminé.
	 • 	 Ensuite, le 6e coup est tiré en 60 sec. après le commandement.
	 • 	 Cette valeur est ajoutée au résultat total obtenu jusqu‘ici. 

	 Le tireur ayant obtenu le résultat total le plus faible est à nouveau 
	 éliminé.
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 • Ensuite le 7e coup est tiré en 60 sec., après le commandement.
 • etc., jusqu‘à ce que le vainqueur de la fête soit proclamé.
Prix par catégorie: 1er rang Prix d‘une valeur de Fr. 400.— et médaille 
 2e rang Prix d‘une valeur de Fr. 250.— et médaille
 3e rang Prix d‘une valeur de Fr. 150.— et médaille 
 dès 4e rang Prix de souvenir
Proclamation: La  proclamation des vainqueurs de la fête et la distribution des prix 

sont effectuées au terme des concours au centre de tir à Subingen 
(ca. 18 h 00).

Disposition: Chaque tireur peut participer seulement sur une distance et dans une 
catégorie au concours des vainqueurs de la fête.
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Exercice	 P-50/25m

Militaire (Groupe)	 P-50m

Parrainage:	 Kaufmann + Bader, Forstingenieure, 4500 Solothurn
	 brancher + kaufmann, architekten, 3014 bern
	 Bootsvermietung Fam. Luterbacher, 4556 Burgäschi

Armes de sport:	 tous les pistolets
Cible:	 Cibles à 10 points
Programme de tir:	 5 coups, coup par coup par passe, nombre de passes illimité 

(Distance 25m: par cible au maximum 1 série d‘essai à 5 coups)
Prix:	 Fr. 4.— par passe  (Fr. 3.25 taxe de tir, Fr. 0.50 contribution de sport et de formation,  

Fr. 0.25 taxe d‘environnement)

Parrainage:	 UOV Solothurn

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P10

Programme de tir:	 4 coups, coup à coup, et 4 coups en série en 60 secondes dès le 
commandement

Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 18.80 prix de passe, Fr. 0.80 contribution de sport et de formation,  
Fr. 0.40 taxe d‘environnement)

Répartition 	 80 points	 Fr.   100.—	 74 points	 Fr.     22.—	�
immédiate:	 79 points	 Fr.     80.—	 73 points	 Fr.     18.—
	 78 points	 Fr.     60.—	 72 points	 Fr.     14.—�
	 77 points	 Fr.     45.—	 71 points	 Fr.     10.—
	 76 points	 Fr.     35.—	 70 points	 Fr.       8.—�
	 75 points	 Fr.     27.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. B	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 70	 68	 67	�
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 68	 66	 65

Disposition:	 Le cible «Militaire» est obligatoire pour les participants au Concours 
de groupes et son résultat compte pour le classement de groupe.
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Art	 P-50m

Répartition	 P-50m

Parrainage:	 Ritter Jagd- & Sportwaffen AG, 4600 Olten

Armes de sport:	 Pistolets 50m (PL), pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets 
d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P100

Programme de tir:	 5 coups, coup par coup

Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 19.25 prix de passe, Fr. 0.50 contribution de sport et de formation, 
Fr. 0.25 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.    400.—	 4e prix	 Fr.    150.—�
  	 2e prix	 Fr.    300.—	 5e prix	 Fr.    120.—
  	 3e prix	 Fr.    200.—�

	 1er prix en espèces Fr. 60.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. A	 Pistolets 50m (PL)	 435	 425	 420�
Cat. B	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 425	 415	 410
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 410	 400	 395�

Parrainage:	 Bezirksschützenverein Wasseramt
	 Druckerei Hammer, 4622 Egerkingen

Armes de sport:	 Pistolets 50m (PL), pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets 
d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P10

Programme de tir:	 6 coups, coup par coup

Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 19.10 prix de passe, Fr. 0.60 contribution de sport et de formation,  
Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Répartition 	 60 points	 Fr.     80.—	 56 points	 Fr.     20.—�
immédiate:	 59 points	 Fr.     60.—	 55 points	 Fr.     15.—
	 58 points	 Fr.     40.—	 54 points	 Fr.     12.—�
	 57 points	 Fr.     26.—	 53 points	 Fr.       8.—
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Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. A	 Pistolets 50m (PL)	 55	 54	 53�
Cat. B	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 53	 52	 51
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 52	 51	 50�

Série	 P-50m

«Wasseramt»	 P-50m

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P10

Programme de tir:	 2 x 3 coups en série en 30 secondes dès le commandement

Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 19.10 prix de passe, Fr. 0.60 contribution de sport et de formation,  
Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Répartition 	 60 points	 Fr.     80.—	 56 points	 Fr.     20.—�
immédiate:	 59 points	 Fr.     60.—	 55 points	 Fr.     15.—
	 58 points	 Fr.     40.—	 54 points	 Fr.     12.—�
	 57 points	 Fr.     26.—	 53 points	 Fr.       8.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. B	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 52	 51	 50�
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 51	 50	 49

Parrainage:	 Biberoptik, 4562 Biberist

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P10

Programme de tir:	 5 coups, coup à coup, et 3 coups en série en 60 secondes dès le 
commandement

Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 18.80 prix de passe, Fr. 0.80 contribution de sport et de formation,  
Fr. 0.40 taxe d‘environnement)

Remise immédiate	 80 points	 Fr.   100.—	 74 points	 Fr.     25.—�
de prix en nature:	 79 points	 Fr.     75.—	 73 points	 Fr.     20.—
	 78 points	 Fr.     60.—	 72 points	 Fr.     15.—�
	 77 points	 Fr.     40.—	 71 points	 Fr.     10.—
	 76 points	 Fr.     35.—	 70 points	 Fr.       8.—�
	 75 points	 Fr.     30.—
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Distinction	 P-50m

Don d‘honneur	 P-50m

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P10

Programme de tir:	 3 coups, coup à coup, et 3 coups en série en 60 secondes dès le 
commandement

Prix:	 Fr. 12.—  (Fr. 11.10 taxe de contrôle, Fr. 0.60 contribution de sport et de formation,  
Fr. 0.30 taxe d‘environnement)

Prix supplémentaires, distribution immédiate des prix en nature:

	 60 points	 Fr.     25.— 	 58 points	 Fr.     12.—�
	 59 points	 Fr.     18.— 	 57 points	 Fr.       8.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. B	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 52	 51	 50�
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 51	 50	 49

Parrainage:	 Ehrenmitglieder Bezirksschützenverein Wasseramt

Armes de sport:	 Pistolets 50m (PL), pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets 
d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P100

Programme de tir:	 3 coups, coup à coup

Prix:	 Fr. 12.—  (Fr. 11.55 taxe de contrôle, Fr. 0.30 contribution de sport et de formation,  
Fr. 0.15 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix		  Fr.    400.—�
  	 2e prix		  Fr.    300.—
  	 3e prix		  Fr.    200.—�
  	 4e prix		  Fr.    150.—
  	 5e prix		  Fr.    120.—�

Distinctions:	 aucune

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. B	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 70	 68	 67�
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 68	 66	 65
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Vétérans	 P-50m

Rachats	 P-50m

Participants:	 Vétérans et senior-vétérans de la FST nés en 1956 et antérieurement

Armes de sport:	 Pistolets 50m (PL), pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets 
d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P100

Programme de tir:	 5 coups, coup à coup

Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 19.25 prix de passe, Fr. 0.50 contribution de sport et de formation,  
Fr. 0.25 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix		  Fr.    400.—�
  	 2e prix		  Fr.    200.—
  	 3e prix		  Fr.    150.—�

	 1er prix en espèces Fr. 60.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Distinctions:		   	 V 	 SV �

Cat. A	 Pistolets 50m (PL)		  425	 420�
Cat. B	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)		  415	 410
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)		  400	 395�

Parrainage:	 Ambühl Auszeichnungen GmbH, 9542 Münchwilen

Armes de sport:	 Cat. A:	 Pistolets 50m (PL)
	 Cat. B:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)
	 Cat. C:	 Pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P100

Programme de tir:	 2 coups, coup par coup par passe, maximum 24 passes autorisées

Prix:	 Fr. 6.50  (Fr. 6.20 prix de passe, Fr. 0.20 contribution de sport et de formation,  
Fr. 0.10 taxe d‘environnement)

Répartition 
immédiate:	 	 Cat. A	 Cat. B	 Cat. C�
	 100 points	 Fr.   30.—	 Fr.   45.—	 Fr.   60.—�
	   99 points	 Fr.   20.—	 Fr.   25.—	 Fr.   30.—
	   98 points	 Fr.   10.—	 Fr.   12.—	 Fr.   15.—�
	   97 points	 Fr.     5.—	 Fr.     8.—	 Fr.   10.—
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Prix spéciaux:	 1er prix		  Fr.    600.—�
  	 2e prix		  Fr.    400.—
  	 3e prix		  Fr.    300.—�
  	 4e prix		  Fr.    200.—
  	 5e prix		  Fr.    150.—�
  	 6e prix		  Fr.    120.—

	 1er prix en espèces Fr. 60.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Armes de sport:	 Pistolets 50m (PL), pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets 
d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible P10

Programme de tir:	 10 coups, coup à coup

Prix:	 Fr. 16.—  (Fr. 7.— taxe de contrôle, Fr. 7.50 prix de passe, Fr. 1.— contribution de 
sport et de formation, Fr. 0.50 taxe d‘environnement)

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. A	 Pistolets 50m (PL)	 90	 88	 87�
Cat. B	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 88	 86	 85
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 85	 83	 82�

Disposition:	 La cible «Société P-50m» est obligatoire pour les participants dont la 
société de tir prend au Concours des sociétés. Leurs résultats comp-
tent pour le Concours des sociétés.

Règlement du Concours des sociétés (extrait)

Sociétés «SOSV»:	 Le concours des sociétés affiliées à la SOSV est reparti en 3 catégo-
ries, avec un classement global.

Sociétés «FST»:	 Le concours des sociétés affiliées FST se déroule également en 3 caté-
gories, avec un classement global.

Programme de tir:	 Les résultats de la cible «Société P-50m» comptent.

Finance de société:	 Fr. 80.—

Sociétés «SOSV»

Disposition:	 Toutes les sociétés de tir classées reçoivent un prix.

Prix de société:	 1er échelon	 Fr.   350.—  (prix en nature)�
	 2e échelon	 Fr.   250.—  (prix en nature)
	 3e échelon	 Fr.   180.—  (prix en nature)�

Société	 P-50m
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Échelle des prix:	 Les prix en nature sont attribués ainsi: 	  
1er échelon 30%, 2e échelon 30%, 3e échelon 40%	

Distinctions:	 Couronne de laurier or	 pour le 1er rang�
	 Couronne de laurier argent	 pour le 2e rang
	 Couronne de laurier bronce	 pour le 3e rang�

Sociétés «FST»

Disposition:	 Toutes les sociétés de tir classées reçoivent un prix.

	 1er prix		  Fr.    400.—�
	 2e prix		  Fr.    300.—
	 3e prix		  Fr.    200.—�
	 dernier prix		  Fr.      30.—

Distinctions:	 aucune

Groupe	 P-50m

Parrainage:	 coffe24.ch

Catégories:	 Le Concours de groupes s‘effectue en une seule catégorie.

Programme de tir:	 Les résultats de la cible «Militaire P-50m» comptent.

Finance de groupe:	 Fr. 50.—

Prix de groupe:	 1er prix	 Fr.    400.—�
	 2e prix		  Fr.    300.—
	 3e prix		  Fr.    200.—�
	 dernier prix		  Fr.      30.—

Maîtrise B	 P-50m

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets d‘ordonnance (PO)

Cibles:	 Scheibe P10, 1m

Programme de tir:	 1er partie «Passe de précision»: 	30 coups en 6 séries de 5 coups cha-
cune, en 5 minutes par série, dès le commandement

	 2e partie «Passe de vitesse»: 30 coups en 6 séries de 5 coups chacune, 
en 30 secondes par série, dès le commandement 
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Prix:	 Fr. 75.—
	 (Fr. 12.— taxe de contrôle, Fr. 12.— part de la médaille de maîtrise, Fr. 42.— taxe de tir, 

Fr. 6.— contribution de sport et de formation, Fr. 3.— taxe d‘environnement) 

Distinctions:	 Grande Maîtrise
	 Médaille de maîtrise de la SOSV et distinction de grande maîtrise ou 

carte-couronne à Fr. 15.—
		  E/S	 V/U21	 SV/U17�
�

Cat. B	 Pistolet à percussion 	�
	 annulaire (PPA)	 540	 528	 522�
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 520	 508	 502

	 Petite Maîtrise
	 Distinction de petite maîtrise ou carte-couronne à Fr. 12.—

		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. B	 Pistolet à percussion �
	 annulaire (PPA)	 520–539	 508–527	 502–521
Cat. C	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 500–519	 488–507	 482–501

Dispositions:	 1.	 Les participants n‘ont le droit de tirer qu‘une maîtrise au pistolet.

	 2. 	Tous les ayants droit reçoivent la médaille de maîtrise de la SOSV.  
	 Les tireurs qui ont déjà touchée précédemment la médaille de 
	 maîtrise de la SOSV/SKSV ne la reçoivent plus.

Concours du vainqueur de la fête	 P-50m

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et pistolets d‘ordonnance (PO)
Qualification:	 Résultat de qualification = Total des résultats suivants:
	 	 PPA et OP	 PL�
	 Société	 100 %	 98.0 %�
	 Militaire	 100 %	
	 Art	   10 %	   9.8 %�
	 Répartition	 100 %	 98.0 %
	 Série	 100 %	�
	 «Wasseramt»	 100 %	
	 Distinction	 100 %	�

	 Les 8 meilleurs tireurs des qualifications seront admis à la finale, si les 
tireurs ont confirmés leur participation à la finale, sinon ils ne seront 
pas admis au tir.
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Inscription:	 Les résultats des qualifications doivent être remis jusqu’au samedi,  
2 juillet 2016, 12 h, vérifiés et au moyen du formulaire «Inscripti-
on pour la finale du Concours des vainqueur de la fête» au guichet 
«Contrôle» au centre de tir à Subingen.

	 Les tireurs qui se sont inscrits s’informent sur leur droit de partici-
pation le samedi, 2 juillet 2016, entre 18 h – 20 h, au numéro de 
téléphone indiqué sur «l’inscription pour la finale du Concours des 
vainqueurs de la Fête» et confirment en même temps leur participa-
tion à la finale, sinon ils ne seront pas admis au tir.

Date/Lieu/Heure:	 La finale aura lieu le dimanche, 3 juillet 2016, sur la place de tir à  
Wangen a.A. 

	 dès 12 h 00	 Remise des feuilles de stand
	 14 h 00	 Finale
Cible:	 Cible P100
Programme de tir:	 • 	 max. 5 coups d‘essai, coup par coup en 5 minutes.
	 •	 5 coups, c.p.c, en 60 secondes chacun, après le commandement.
	 •	 Après ces 5 coups, le tireur ayant obtenu le résultat total le plus 

	 faible est éliminé.
	 • 	 Ensuite, le 6e coup est tiré en 60 sec. après le commandement.
	 • 	 Cette valeur est ajoutée au résultat total obtenu jusqu‘ici. 

	 Le tireur ayant obtenu le résultat total le plus faible est à nouveau 
	 éliminé.

	 •	 Ensuite le 7e coup est tiré en 60 sec., après le commandement.
	 •	 etc., jusqu‘à ce que le vainqueur de la fête soit proclamé.
Prix:	 1er rang	 Prix d‘une valeur de Fr. 400.— et médaille�
	 2e rang	 Prix d‘une valeur de Fr. 250.— et médaille
	 3e rang	 Prix d‘une valeur de Fr. 150.— et médaille�
	 dès 4e rang	 Prix de souvenir
Proclamation:	 La  proclamation des vainqueurs de la fête et la distribution des prix 

sont effectuées au terme des concours au centre de tir à Subingen 
(ca. 18 h 00).

Disposition:	 Chaque tireur peut participer seulement sur une distance et dans une 
catégorie au concours des vainqueurs de la fête.

www.sksf16.ch
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Standard (Groupe)	 P-25m

Duel	 P-25m

Parrainage:	 HüBI-TUNING GmbH, 4543 Deitingen

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et à percussion centrale (CF) et 
pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible PP10 / 50cm
Programme de tir:	 2 séries de 5 coups, chacune en 150 secondes dès le commandement
Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 18.50 prix de passe, Fr. 1.— contribution de sport et de formation,  

Fr. 0.50 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.    400.—	 3e prix	 Fr.    150.—�
	 2e prix	 Fr.    200.—	 4e prix	 Fr.    120.—
	 1er prix en espèces Fr. 60.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�
Cat. D	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 90	 88	 86�
	 Pistolet à percussion centrale (CF)	 90	 88	 86
Cat. E	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 86	 84	 82�
Disposition:	 Le cible «Standard» est obligatoire pour les participants au Concours 

de groupes et son résultat compte pour le classement de groupe.

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et à percussion centrale (CF) et 
pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible vitesse ISSF 25m (zones évaluation 5–10)
Programme de tir:	 2 x 5 coups en série
Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 18.50 prix de passe, Fr. 1.— contribution de sport et de formation,  

Fr. 0.50 taxe d‘environnement)

Prix spéciaux:	 1er prix	 Fr.    400.—	 3e prix	 Fr.    150.—�
	 2e prix	 Fr.    200.—	 4e prix	 Fr.    120.—
	 1er prix en espèces Fr. 60.—, dernier prix en espèces Fr. 8.—

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�
Cat. D	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 86	 84	 82�
	 Pistolet à percussion centrale (CF)	 86	 84	 82
Cat. E	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 82	 80	 78�
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Série (Juniors)	 P-25m

Parrainage:	 Bezirksschützenverein Wasseramt
	 Druckerei Hammer, 4622 Egerkingen

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et à percussion centrale (CF) et 
pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible vitesse ISSF 25m (zones évaluation 5–10)
Programme de tir:	 2 x 5 coups en série
Prix:	 Fr. 13.—  (Fr. 11.50 taxe de contrôle, Fr. 1.— contribution de sport et de formation,  

Fr. 0.50 taxe d‘environnement)

Prix supplémentaires, distribution immédiate des prix en nature:
	 100 points	 Fr.      25.—	 99 points	 Fr.      12.—�
Prix spéciaux	 1er prix	 Fr.    200.—	 3e prix	 Fr.      70.—�
pour juniors:	 2e prix	 Fr.    100.—	

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�
Cat. D	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 92	 90	 88�
	 Pistolet à percussion centrale (CF)	 92	 90	 88
Cat. E	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 88	 86	 84�
Disposition:	 Les juniors qui ont droit, reçoivent la distinction pour Juniors.

«Wasseramt»	 P-25m

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et à percussion centrale (CF) et 
pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible vitesse ISSF 25m (zones évaluation 5–10)
Programme de tir:	 2 x 5 coups en série
Prix:	 Fr. 20.—  (Fr. 18.50 prix de passe, Fr. 1.— contribution de sport et de formation,  

Fr. 0.50 taxe d‘environnement)

Remise immédiate 	 100 points	 Fr.     70.—	 96 points	 Fr.     20.—�
de prix en nature:	   99 points	 Fr.     50.—	 95 points	 Fr.     15.—
	   98 points	 Fr.     30.—	 94 points	 Fr.     10.—�
	   97 points	 Fr.     25.—	 93 points	 Fr.       8.—
Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�
Cat. D	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 92	 90	 88�
	 Pistolet à percussion centrale (CF)	 92	 90	 88
Cat. E	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 88	 86	 84�
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Société	 P-25m

Parrainage:	 levy picard, 4552 Derendingen

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et à percussion centrale (CF) et 
pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 Cible vitesse ISSF 25m (zones évaluation 5–10)

Programme de tir:	 1 série de 5 coups en 50 secondes sans indication de temps
	 1 série de 5 coups en 40 secondes sans indication de temps
	 1 série de 5 coups en 30 secondes sans indication de temps

Prix:	 Fr. 16.—  (Fr. 7.— taxe de contrôle, Fr. 6.75 prix de passe, Fr. 1.50 contribution de  
sport et de formation, Fr. 0.75 taxe d‘environnement)

Distinctions:		  E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. D	 Pistolet à percussion annulaire (PPA)	 139	 136	 133�
	 Pistolet à percussion centrale (CF)	 139	 136	 133
Cat. E	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 133	 130	 127�

Disposition:	 La cible «Société P-25m» est obligatoire pour les participants dont la 
société de tir prend au Concours des sociétés. Leurs résultats comp-
tent pour le Concours des sociétés.

Règlement du Concours des sociétés (extrait)
Sociétés «SOSV»:	 Le concours des sociétés affiliées à la SOSV est reparti en 2 catégo-

ries, avec un classement global.

Sociétés «FST»:	 Le concours des sociétés affiliées FST se déroule également en 2 caté-
gories, avec un classement global.

Programme de tir:	 Les résultats de la cible «Société P-25m» comptent.

Finance de société:	 Fr. 80.—

Sociétés «SOSV»

Disposition:	 Toutes les sociétés de tir classées reçoivent un prix.

Prix de société:	 1er échelon	 Fr.   350.—  (prix en nature)�
	 2e échelon	 Fr.   250.—  (prix en nature)
	 3e échelon	 Fr.   180.—  (prix en nature)�

Échelle des prix:	 Les prix en nature sont attribués ainsi: 	
	 1er échelon 30%, 2e échelon 30%, 3e échelon 40%		

Distinctions:	 Couronne de laurier or	 pour le 1er rang�
	 Couronne de laurier argent	 pour le 2e rang
	 Couronne de laurier bronce	 pour le 3e rang�
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Sociétés «FST»

Disposition:	 Toutes les sociétés de tir classées reçoivent un prix.

	 1er prix		  Fr.    300.—�
	 2e prix		  Fr.    200.—
	 3e prix		  Fr.    150.—�
	 dernier prix		  Fr.      30.—

Distinctions:	 aucune

Groupe	 P-25m

Maîtrise C	 P-25m

Parrainage:	 C-Ma Trading GmbH, 5040 Schöftland

Catégories:	 Le Concours de groupes s‘effectue en une seule catégorie.

Programme de tir:	 Les résultats de la cible «Standard P-25m» comptent.

Finance de groupe:	 Fr. 50.—

Prix de groupe:	 1er prix	 Fr.    300.—�
	 2e prix		  Fr.    200.—
	 3e prix		  Fr.    150.—�
	 dernier prix		  Fr.      30.—

Parrainage:	 Wirz GmbH, 4553 Subingen

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et à percussion centrale (CF) et 
pistolets d‘ordonnance (PO)

Cible:	 1er partie: Cible PP10 / 50cm
	 2e partie: Cible vitesse ISSF 25m (zones évaluation 5–10)
Programme de tir:	 1er partie «Précision»: 30 coups en 6 séries de 5 coups chacune en  

5 minutes par série, commandées

	 2e partie «Feu de vitesse»: 30 coups en 6 séries de 5 coups chacune

Prix:	 Fr. 75.—
	 (Fr. 12.— taxe de contrôle, Fr. 12.— part de la médaille de maîtrise, Fr. 42.— taxe de tir, 

Fr. 6.— contribution de sport et de formation, Fr. 3.— taxe d‘environnement)
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Distinctions:	 Grande Maîtrise
	 Médaille de maîtrise de la SOSV et distinction de grande maîtrise ou 

carte-couronne à Fr. 15.—
 			   E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. D:	 Pistolet à percussion 	�
	 annulaire (PPA)		  530	 518	 512�
	 Pistolet à percussion centrale (CF)	 530	 518	 512
Cat. E:	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 505	 493	 487�

	 Petite Maîtrise
	 Distinction de petite maîtrise ou carte-couronne à Fr. 12.—

 			   E/S	 V/U21	 SV/U17�

Cat. D:	 Pistolet à percussion 	�
	 annulaire (PPA)		  510–529	 498–517	 492–511
	 Pistolet à percussion centrale
	 (CF)		  510–529	 498–517	 492–511
Cat. E:	 Pistolets d‘ordonnance (PO)	 485–504	 473–492	 467–486

Dispositions:	 1.	 Les participants n‘ont le droit de tirer qu‘une maîtrise au pistolet.

	 2. 	Tous les ayants droit reçoivent la médaille de maîtrise de la SOSV.  
	 Les tireurs qui ont déjà touchée précédemment la médaille de 
	 maîtrise de la SOSV/SKSV ne la reçoivent plus.

Concours du vainqueur de la fête	 P-25m

Armes de sport:	 Pistolet à percussion annulaire (PPA) et à percussion centrale (CF) et 
pistolets d‘ordonnance (PO)

Qualification:	 Résultat de qualification = Total des résultats suivants:
	 Société	 100 %	 Série	 100 %�
	 Standard	 100 %	 «Wasseramt»	 100 %
	 Duel	 100 %�
	 Les 10 meilleurs tireurs des qualifications seront admis à la finale, 

si les tireurs ont confirmés leur participation à la finale, sinon ils ne 
seront pas admis au tir.

Inscription:	 Les résultats des qualifications doivent être remis jusqu’au samedi,  
2 juillet 2016, 12 h, vérifiés et au moyen du formulaire «Inscripti-
on pour la finale du Concours des vainqueur de la fête» au guichet 
«Contrôle» au centre de tir à Subingen.
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www.sksf16.ch

	 Les tireurs qui se sont inscrits s’informent sur leur droit de partici-
pation le samedi, 2 juillet 2016, entre 18 h – 20 h, au numéro de 
téléphone indiqué sur «l’inscription pour la finale du Concours des 
vainqueurs de la Fête» et confirment en même temps leur participa-
tion à la finale, sinon ils ne seront pas admis au tir.

Date/Lieu/Heure:	 La finale aura lieu le dimanche, 3 juillet 2016, sur la place de tir à  
Wangen a.A. 

	 dès 12 h 00	 Remise des feuilles de stand
	 15.30 Uhr:	 Finale
Cible:	 Cible PP10 / 50cm
Programme de tir:	 • 	 max. 1 série à 5 coups d‘essai en 150 secondes.
	 •	 2x5 coups en série, en 150 sec. chacune, dès le commandement.
	 •	 Après ces 10 coups, le tireur ayant obtenu le résultat total le plus 

	 faible est éliminé.
	 • 	 1x5 coups en série, en 150 sec. chacune, dès le commandement.
	 • 	 Cette valeur est ajoutée au résultat total obtenu jusqu‘ici. 

	 Le tireur ayant obtenu le résultat total le plus faible est à nouveau 
	 éliminé.

	 • 	 1x5 coups en série, en 150 sec. chacune, dès le commandement.
	 •	 etc., jusqu‘à ce que le vainqueur de la fête soit proclamé.
Prix:	 1er rang	 Prix d‘une valeur de Fr. 400.— et médaille�
	 2e rang	 Prix d‘une valeur de Fr. 250.— et médaille
	 3e rang	 Prix d‘une valeur de Fr. 150.— et médaille�
	 dès 4e rang	 Prix de souvenir
Proclamation:	 La  proclamation des vainqueurs de la fête et la distribution des prix 

sont effectuées au terme des concours au centre de tir à Subingen 
(ca. 18 h 00).

Disposition:	 Chaque tireur peut participer seulement sur une distance et dans une 
catégorie au concours des vainqueurs de la fête.
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